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The article discloses the traits of children’s language, most often represented in the speech of infant
fiction characters in order to make the latter differ from the speech of other characters and look authentic.
These traits, forming the typical speech characteristic of a child personage in the English fiction (which
has not yet been studied linguistically), are analyzed at all the language levels: phonetic, lexico-semantic,
word-building and grammatical ones.
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1.  – 

 (
, -

-
):

‘Do great boys like great girls too, ‘Fessor
(=Professor, 

. – K. C.)?’ 3.
«Did you tell Dearest that? It would int’rust

(=interest, . –
. .) her very much4.

2. , . . 
-

, 
 ( -

)5:
‘Hey, Constance? Did you enjoy the

wedding?’ (…) ‘The parpy (=party,  [ t ] –
[ p ], 

. – . .)?’ 6.
3.  (

):
«It makes me glad when I am told I am like

him,» answered Fauntleroy, «because it seems
as if every one liked him, – just like Dearest,
eszeckly (=exactly,  [ kz] –
[  sz  ],   [  ktl  ]  –  [  kl  ].  –

. .),  – Aunt Constantia» 7.
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4. -

:
At three, Daisy demanded a ‘needler’

(= needle, 
. – . .), and actually made a

bag with four stitches in it…8

«It’s infam-natory (=inflammatory, -
 [ n ] ,

.  – . .) rheumatism,» he
was saying, «and it’s a kind of rheumatism that’s
dreadful» 9.

«My daddy’s coming tomorrow on a
nairiplane (= airplane, -

 [  n  ]  ,   [  r  ]  
 [ I ] , -

. – . .) ,» Sybil said, kicking sand.10

5.  – -
:

– My mam’s in the hopsital (=hospital,  -
 [ s ]  [ p ]. – . .)11.

-
, -

:
1. -

, :
) 

 (
-
-

);
) 

, , 
:

«Your ma only works in Cadbury’s because
she has to! He didn’t know what I meant. I didn’t
either, not really. «Because she has to! Because
she has to! 12;

) 
 – -

, -
, 

, -
. -

-

harakiri -
:

– Hari-kari.
– It’s hari-kiri, I said.
– What’s it mean? Ian McEvoy asked. <...>
– It’s the way Japs kill themselves, I told

Ian McEvoy. <…>
– Why do they kill themselves?
– Lots of reasons13.
) , -

-
:

‘Hey, Constance? Did you enjoy the
wedding?’ <…>

 ‘The parpy?’ ( -
 ‘party’  -

,  .  – . .)
‘Yes,’ he said laughing. ‘the party in the

church’ 14.
2. -

:
– Why are they called hat-tricks (a football

term. – K. C.)?
– Cos you get given a hat if you score one.15

3.
:

I’d known it was the drawing room since I
could remember but today the name seemed
funny for the first time. <…>

– People prob’ly think we draw in it, or paint
pictures16.

4.
17, -

-
:

…she’s ‘not the full shilling’, a phrase I don’t
entirely understand…18

– Kevin’s brother’s joining the F.C.A., I said.
– Is that right? That’ll straighten his back

for him.
I didn’t get it. His back was straight

already19.
5. , . . -

:
That was the type of thing we robbed

(=shoplifted. – K. C.), mostly20.
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There were about six shops between Raheny
and Baldoyle that we raided (=where we
shoplifted. – K. C.)21.

She’d seen us. She told my da and I got killed
(=punished. – K. C.)22.

He was younger than me, and smaller. Safe
smaller; he’d never be able to kill (=to beat. –
K. C.) me, even if he was a brilliant fighter23.

6. :
Bunty and I are busy feeding the toaster with

an assortment of bakery goods…24

7. :
He’d only got a few belts; it had all been my

fault25.
-

, ,
-

, ,
, 

-
, :

1. ,  ,  ,  
-

:
And afterwards she was called by all of them,

«The-little-girl-who-is-not-a-beggar», which
was, of course, rather a long name, and sounded
very funny sometimes when the youngest ones
said it in a hurry26.

2. -

:
I close my eyes. Why weren’t we designed

so that we can close our ears as well? <...> Is
there a way I could accelerate my evolution and
develop earlids

 ‘eyelid’. – K. C.)?27

3. :
I feel I have no particular allegiance to either

warring party…28

4. :
The journey to Whitby is accident-free…29

, , -
, ,

-
, , 

-y/-ie, -

 (
-

):
My auntie had a hankie up her sleeve; I could

see the bulge where it was30.
5. , -
; -

, 
:

– Do your ma and da have fights?31

…all evidence of the domestic carelessness
that ensued in the After Gillian era – 1960 AG32.

-
-

:
It’s more – more agreeabler (

-
. – . .) to be an earl than

I thought it was33.
‘Did you ask him for it?’ said Rosie sharply.

‘No,’ said Jo, ‘he just give it to me’ 34.
‘I can»t breve,’ said Jo… ‘and the sleeves

is all wrong!’ 35

-
:

1.  ( -
):

They waved him off at the window and
watched till the red camper van disappeared round
the corner. ‘Gone,’ said Nina, dispassionately…36

2. :
)  – 

:
‘Don’t get any letters,’ he said

contemptuously (  ‘I’.  –
. .)37;

) -
 ( -

):
‘But your mother gets letters?’ 38;

) 
 (

, -
):

‘Hey, Nina, what about feeding the animals?’
suggested Spencer. ‘You like doing that, don’t
you?’
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‘The big spider’ (I  want  to  feed  the  big
spider/I like feeding the big spider. – K. C.)39;

) -
 ( , ):

But nothing happened him ( -
 to. – K. C.)40.
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